
Cows リンガルは、お互いのカメラ映像を見ながら世界中の人々と

同時通訳による会話ができるサービスです。

My name is JOHN.

会話内容を翻訳し、表示できる
（テキスト入力からの翻訳も可能）

会話内容がテキスト保存できる資料の共有もできる

にできること

日本語、英語、中国語、
ベトナム語、ドイツ語の
５ヶ国語の翻訳が可能です

資料の共有

同じ資料を見ながら
同時通訳による会話ができます。

相手のカメラ映像

自分のカメラ映像

トーク（翻訳）履歴に表示された
内容をテキストとして保存できます。

会話内容をテキスト保存

テキストで入力した内容も
翻訳できます。

テキスト入力

自分が話した内容と相手が話した
内容（翻訳済み）がここに表示
されます。日本語、英語、中国語、
ベトナム語、ドイツ語の５ヶ国語の
翻訳が可能です。

トーク（翻訳）履歴

日本語で話した言葉が

相手の PC に英語で表示

私の名前はミサです。
あなたのお名前は？

英語で話した言葉が

相手の PC に日本語で表示



動作環境

Tôi không sốt nhưng
 cổ họng đau và rất đau.

症状をベトナム語で説明

その症状は○○風邪の
可能性があります
△△の薬を飲んでください

日本語で表示されている
症状と患者さんの顔色を
見ながら、日本語で診察

Nó tốt

同時通訳だから
診察結果がすぐに分かる！

ベトナム

日本

ベトナム

このドライヤ－の
使い方を教えて
ほしいのですが ..

Wenn Sie die vordere Taste und
dann die hintere Taste drücken,
 funktioniert es.

商品をＰＣのカメラに映して
その商品の使い方を日本語で問合せ

映像に写っている製品の
使い方をドイツ語で説明

なるほど ..
ありがとう
ございます！

同時通訳だから
問い合わせた商品の
使い方がすぐに分かる！

日本

ドイツ

・マイク（内蔵または外付け USB）
・カメラ（内蔵または外付け USB）

OS

Google Chrome バージョン 100 以降
・Microsoft Windows 10
・Mac OS

ブラウザ デバイス

デュアルコア以上 2GB 以上
・インターネットへのブロードバンド接続
・上り 3.2mbps 以上、下り 2.6mbps 以上の帯域幅

CPU メモリ 回線

日本

※本製品は音声認識および翻訳の処理に Google 社のサービスを利用します。
　音声認識および翻訳の仕様は上記サービスに従うため、本仕様は予告なく変更されることがあります。

遠隔診療　ー日本の医者とベトナムの患者さんー使用例 1 

海外製品の問合せ　－日本の購入者とドイツの販売者ー使用例 2


